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1   Общие положения
1.1   Договор считается заключенным с момента получения

письменного уведомления Заказчика о принятии им
оферты Поставщика (заказа).

1.2   Запросы Заказчика о предоставлении оферты Поставщиком
не являются обязательными.

1.3   Настоящие условия являются обязательными, если в заказе
они объявлены применимыми. Иные условия Поставщика
имеют силу только в той мере, в какой они были прямо и
письменно приняты Заказчиком.

1.4   Все соглашения и юридически значимые заявления сторон
договора действительны только при соблюдении пись-
менной формы. Заявления в текстовой форме, передан-
ные или зафиксированные с использованием электрон-
ных средств, приравниваются к письменной форме, если
это прямо согласовано сторонами.

1.5   Если какое-либо положение настоящих условий окажется
полностью или частично недействительным, стороны за-
менят это положение новым соглашением, максимально
близким к нему по правовому и экономическому эффек-
ту.

2   Объем поставок и услуг
Поставки и услуги Поставщика должны быть указаны в
оферте, включая приложения к ней. Поставщик вправе
вносить изменения только с прямого согласия Заказчи-
ка, даже если такие изменения ведут к улучшениям.

3   Чертежи и техническая документация
3.1   Технические данные и сведения о характеристиках поста-

вок и услуг являются обязательными.
3.2   Каждая сторона сохраняет все права на чертежи и техниче-

скую документацию, переданные другой стороне. Полу-
чающая сторона признает эти права и не будет без
предварительного письменного разрешения другой сто-
роны полностью или частично предоставлять докумен-
тацию третьим лицам либо использовать ее вне цели,
для которой она была передана.

4   Предписания в стране назначения и
защитные устройства

4.1   Поставщик обязан самостоятельно ознакомиться с предпи-
саниями и стандартами, относящимися к выполнению
поставок и услуг, эксплуатации, а также к профилакти-
ке заболеваний и несчастных случаев.

4.2   При отсутствии иной договоренности поставки и услуги
должны соответствовать предписаниям и стандартам,
действующим по месту нахождения Заказчика. Дополни-
тельные или иные защитные устройства поставляются в
той мере, в какой это согласовано.

4.3   Кроме того, поставки и услуги должны соответствовать
следующему законодательству ЕС либо его националь-
ной имплементации: Директиве RoHS (2011/65/EU), Ди-
рективе WEEE (2012/19/EU) и Регламенту REACH
(EG/1907/2006). Заказчик должен быть прямо уведомлен
о любых законодательно допустимых отклонениях. Кро-
ме того, поставки и услуги должны соответствовать тре-
бованиям США о так называемых конфликтных минера-
лах.

5   Цены
5.1   Все цены понимаются как цены с доставкой и таможенной

очисткой до предприятия Заказчика или до специально
согласованного места исполнения, включая упаковку.
Все дополнительные расходы, например на фрахт, стра-
хование, разрешения на экспорт, транзит, импорт и
иные разрешения, а также удостоверения, несет Постав-
щик. Также Поставщик несет все виды налогов, сборов,
платежей, пошлин и т. п., а также связанные с ними ад-
министративные расходы, взимаемые в связи с догово-
ром или его исполнением. Все дополнительные расходы
и платежи Поставщик обязан возместить Заказчику при
наличии соответствующего подтверждения, если Заказ-
чик оказался обязанным их оплатить.

5.2   Согласованная цена является фиксированной ценой. Ее од-
ностороннее изменение Поставщиком после заключения
договора ни при каких обстоятельствах не допускается.

6   Условия оплаты
6.1   Платежи осуществляются Заказчиком в соответствии с со-

гласованными условиями оплаты по месту нахождения
Поставщика.

6.2   При отсутствии иной договоренности действует следующее
условие оплаты:
30 дней нетто после получения счета. Выставление сче-
та осуществляется не ранее получения поставок и услуг
либо, если это согласовано, после успешного приемочно-
го испытания поставок и услуг.

6.3   Авансовые платежи подлежат оплате только при наличии
специального соглашения. В случае согласованных
авансовых платежей Поставщик по требованию Заказчи-
ка обязан предоставить надлежащее обеспечение, на-
пример банковскую гарантию. Возможная задержка
авансового платежа не дает Поставщику права на про-
дление срока поставки либо на удержание поставок или
услуг.

6.4   Если платеж или авансовый платеж не может быть произ-
веден в соответствии с договором, Поставщик обязан со-
гласовать с Заказчиком новый срок оплаты. Если этот
новый срок не соблюдается по причинам, за которые от-
вечает Заказчик, Поставщик вправе отказаться от дого-
вора. Ответственность Заказчика за убытки и ущерб По-
ставщика исключается.

7   Срок поставки
7.1   Согласованный срок поставки является обязательным. Он

начинается с момента заключения договора. Срок счита-
ется соблюденным, если до его истечения согласован-
ные поставки и услуги поступили к Заказчику.

7.2   Если Поставщику становится предвидимым, что он не смо-
жет исполнить обязательства в пределах срока постав-
ки, он обязан незамедлительно уведомить об этом За-
казчика с указанием причин и предполагаемой продол-
жительности задержки. Поставщик обязан за свой счет
принять надлежащие меры для предотвращения или со-
кращения такой задержки.

7.3   Срок поставки подлежит повторному согласованию между
сторонами, если задержка вызвана препятствиями, ко-
торые Поставщик не мог предотвратить несмотря на
применение требуемой добросовестности, независимо
от того, возникли ли они у Поставщика, Заказчика или
третьего лица. К таким препятствиям исчерпывающе от-
носятся эпидемии, мобилизация, война, беспорядки,
действия или бездействие органа власти и чрезвычай-
ные природные явления.

7.4   Заказчик вправе предъявить требование о договорной не-
устойке за просроченные поставки и/или услуги.
Договорная неустойка составляет 1% за каждую нача-
тую неделю просрочки, но в совокупности не более 10%,
рассчитываемых от договорной цены всех поставок и
услуг.
После достижения максимального размера договорной
неустойки Заказчик по своему выбору вправе сохранить
договор в силе или отказаться от него. В обоих случаях
Заказчик вправе требовать возмещения ущерба.

7.5   Если вместо срока поставки согласована определенная
дата, она считается равнозначной последнему дню сро-
ка поставки.

8   Упаковка
По желанию Заказчика Поставщик обязан за свой счет
принять упаковку обратно.

9   Переход выгоды и риска
При отсутствии иной договоренности выгода и риск пе-
реходят к Заказчику после разгрузки поставок на пред-
приятии Заказчика или в специально согласованном ме-
сте исполнения.

10   Отправка, транспортировка и страхо-
вание

10.1   Заключение страхования от ущерба любого вида является
обязанностью Поставщика и осуществляется за его счет.

10.2   Особые пожелания относительно отправки, транспорти-
ровки и страхования своевременно сообщаются Постав-
щику. При отсутствии иной договоренности расходы на
отправку и транспортировку также несет Поставщик.

10.3   Возможные претензии, связанные с отправкой, транспор-
тировкой и страхованием, предъявляются Заказчиком
Поставщику и устраняются за счет Поставщика.

11   Проверка и приемка поставок и услуг
11.1   Поставщик проверяет поставки и услуги перед отправкой.

Заказчик может своевременно до отправки потребовать
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проведения дополнительных проверок.
11.2   Заказчик проверяет поставки и услуги в разумный срок и

письменно уведомляет Поставщика о недостатках. При
соблюдении гарантийного срока Поставщик отказывает-
ся от возражения о несвоевременном уведомлении о не-
достатках.

11.3   Поставщик обязан незамедлительно устранить недостат-
ки, указанные в соответствии с пунктом 11.2. После
устранения недостатков по требованию Заказчика или
Поставщика проводится приемочное испытание соглас-
но пункту 11.4. Расходы, связанные с приемочным испы-
танием, несет Поставщик.

11.4   Проведение приемочного испытания и определение при-
менимых к нему условий требуют специального согла-
шения, за исключением случая, предусмотренного пунк-
том 11.3. Если не согласовано иное, действует следую-
щее:
-  Поставщик обязан настолько своевременно уведомить

Заказчика о проведении приемочного испытания, что-
бы Заказчик или его представитель мог принять в
нем участие.

-  По результатам приемочного испытания составляется
протокол, который подписывается Заказчиком и По-
ставщиком либо их представителями. В протоколе
фиксируется, что приемка состоялась, либо что она
состоялась с оговорками, либо что Заказчик отказал-
ся от приемки. В двух последних случаях недостатки
должны быть перечислены в протоколе по отдельно-
сти.

-  Заказчик не вправе отказывать в приемке и подписа-
нии протокола приемки из-за незначительных недо-
статков, в особенности таких, которые никоим обра-
зом не влияют на работоспособность поставок или
услуг. Однако такие недостатки должны быть неза-
медлительно устранены Поставщиком в срок, опреде-
ленный Заказчиком.

-  При существенных отклонениях от договора или се-
рьезных недостатках Заказчик обязан предоставить
Поставщику возможность устранить их в разумный
дополнительный срок, определяемый Заказчиком. По-
сле этого за счет Поставщика проводится повторное
приемочное испытание.

-  Если при повторном приемочном испытании вновь вы-
являются отклонения от договора или недостатки, За-
казчик вправе сохранить договор в силе и потребо-
вать возмещения ущерба вследствие просрочки либо
отказаться от приемки всех поставок и/или услуг и
потребовать возмещения ущерба.

12   Гарантия и ответственность за недо-
статки

12.1   Гарантийный срок
Гарантия действует 24 месяца. Она начинается с момен-
та принятия поставок и услуг Заказчиком или после
успешного проведения приемочного испытания. Для за-
мененных или отремонтированных частей гарантия на-
чинает течь заново и действует 12 месяцев с момента
замены, завершения ремонта или приемочного испыта-
ния.

12.2   Ответственность за недостатки
Поставщик обязуется по первому требованию Заказчика
в разумный срок, устанавливаемый Заказчиком, по выбо-
ру Заказчика исправить или заменить все части поста-
вок и услуг Поставщика, которые окажутся поврежден-
ными или непригодными к использованию. Поставщик
несет все расходы, возникающие при устранении недо-
статков, включая расходы на демонтаж, монтаж, транс-
портировку, персонал, командировки и проживание.
Если установленный срок истекает безрезультатно или
недостаток не может быть устранен в этот срок, Заказ-
чик по своему выбору вправе потребовать уменьшения
покупной цены, поручить устранение недостатка тре-
тьему лицу за счет Поставщика либо отказаться от при-
нятия несоответствующей договору части или всех по-
ставок и услуг и отказаться от договора, а также в лю-
бом случае потребовать возмещения ущерба.

12.3   Ответственность за гарантированные свойства
Гарантированными свойствами считаются те свойства
поставок или услуг, которые обозначены как таковые в
оферте Поставщика или в заказе. Если гарантированные
свойства отсутствуют или выполнены лишь частично,
Заказчик по своему выбору вправе потребовать доработ-
ки, уменьшения покупной цены либо отказаться от при-

нятия дефектной части или всех поставок и услуг и от-
казаться от договора, а также в любом случае потребо-
вать возмещения ущерба.

12.4   Поставки и услуги субпоставщиков
Поставщик гарантирует поставки и услуги субпоставщи-
ков так же, как свои собственные поставки и услуги.

12.5   Ответственность за дополнительные обязанности
По требованиям Заказчика в связи с ненадлежащим кон-
сультированием и тому подобным, а также в связи с на-
рушением любых дополнительных обязанностей, По-
ставщик несет ответственность на тех же условиях и в
том же объеме, что и за поставки и услуги.

13   Неисполнение или ненадлежащее
исполнение и их последствия
Во всех случаях ненадлежащего исполнения или неис-
полнения, прямо не урегулированных настоящими усло-
виями, например если Поставщик безосновательно начи-
нает выполнение поставок и услуг настолько поздно,
что своевременное исполнение уже не представляется
возможным, если определенно предвидится противоре-
чащее договору исполнение по вине Поставщика или
если поставки либо услуги были исполнены с нарушени-
ем договора по вине Поставщика, Заказчик вправе уста-
новить Поставщику для исполнения поставок или услуг
разумный дополнительный срок с предупреждением об
отказе от договора в случае бездействия. Если этот до-
полнительный срок истекает безрезультатно, Заказчик
может либо сохранить договор в силе и потребовать воз-
мещения ущерба, либо отказаться от договора, потребо-
вать возврата уже произведенных платежей и возмеще-
ния ущерба.
Заказчик не обязан устанавливать дополнительный
срок, если заранее очевидно, что это будет бесполезно.

14   Прочая ответственность Поставщика
Все случаи нарушения договора и их правовые послед-
ствия, а также все требования Заказчика, независимо от
правового основания, на котором они предъявляются,
регулируются законом с учетом настоящих условий.

15   Подсудность и применимое право
15.1   Местом подсудности для Поставщика и Заказчика являет-

ся место нахождения Заказчика. Однако Заказчик впра-
ве предъявить иск к Поставщику по месту нахождения
Поставщика.

15.2   Правоотношение регулируется материальным правом
Швейцарии с исключением применения Конвенции ООН
о договорах международной купли-продажи товаров
(CISG).


